E1 Outdoor

E1 Outdoor s inteligentnou technoldgiou rozpoznava fudi a vozidla, umoznuje vzdialend komunikaciu v
redlnom case a ponuka farebné nocné videnie so zapnutymi bodovymi svetlami. Tato kamera PTZ
umozniuje sledovat vas svet z kazdého uhla a dokaze automaticky sledovat pohybujlcu sa osobu ¢i

vozidlo.

1. Vlastnosti

1 Snimac denného svetla

2 4 svetla

3 Objektiv

4 12 IR LED diéd

5 LED indikator stavu




e

1 Slot na kartu Micro SD

2 Napdjanie

3 | Sietovy konektor

4 Kabel napdjania

5 Reproduktor

2. Nastavenie a instalacia

Nastavenie kamery

Co je v baleni

Poznamka: Obsah balenia sa moze lisit a aktualizovat podla réznych verzii a platforiem, nizsie uvedené

informacie berte len ako referencné. Skuto¢ny obsah balenia zavisi od najnovsich informacii na stranke

predaja produktu.
E1 Outdoor

E1 Outdoor*1 1 m sietovy kabel*1
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Operational Instruction

Struénd prirucka*1 Nalepka monitorovania*1
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Balenie skrutiek*1

kabel *1

Popruh*1 iaihla *
Bezpe&nostny drziak*1 Resetovacia ihla *1

Nastavenie kamery v aplikacii

Existuju dva sposoby pociatoného nastavenia kamery:

1. s pripojenim Wi-Fi; 2. so sietovym kablom.

1. S pripojenim Wi-Fi
Krok 1. Tuknite na ikonu L+ v pravom hornom rohu pre pridanie kamery.

12:28 2.6KB/sTul Sl = GD
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Camera Cloud loT

You haven't added any devices. Please click the
+" button in the top right corner to add one

Krok 2. Naskenujte kdd QR na kamere.

Montésna abléna*1 4,5 m predlZovaci napdjaci

Napajaci adaptér *1
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Add Device

Scan the QR code on the
device.

Or add devices in the following ways

Input UID/IP

LAN

Krok 3. Tuknite na Vybrat pripojenie Wi-Fi a nakonfigurujte nastavenia Wi-Fi.

1:29 1.0KB/s #2¢ Sl Sl = G

Choose Wi-Fi Connection

Choose Network Cable
Connection

If you
conne

Network Cable Connected?

Click t

@ Have Wi-Fi Configured or

Krok 4. Po vypocuti hlasovych pokynov z kamery zaciarknite policko "Pocul som hlas prehravany

kamerou" a tuknite na Dalej.



12:01 3.2KB/s 92 Sl Sl B

jfi '|'|||'|’

Please power on the camera and wait
for the voice prompts.

o

If you have plugged in a network cable to the
camera, please unplug the cable and reboot
the camera. Do not plug in the network cable
before Wi-Fi configuration succeeded.

° | have heard the voice played by the
camera.

| didn't hear the voice prompt

Krok 5. Vyberte siet WiFi, zadajte heslo WiFi a fuknite na Dalej.

M~

Enter Wi-Fi Info

This device supports 2.4 GHz and 5 GHz Wi-Fi
networks. Connect the device to 5 GHz Wi-Fi for a
better network experience

2 5 GHz

2 2.4 GHz

= Reolink_Test Switch

Krok 6. Pomocou objektivu kamery naskenujte QR kéd v aplikacii.

Tuknite na polozku Skenovat teraz. K6d QR sa vygeneruje a zobrazi sa v teleféne. Drite telefén pred
kamerou vo vzdialenosti priblizne 20 cm a telefén nasmerujte na objektiv kamery, aby mohla
naskenovat kéd QR.

Po zazneni zvukového signélu zaciarknite poli¢ko "Po¢ul som zvukovy signal z kamery a tuknite na



Dale;j.
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Please face the camera towards QR code and keep scan
distance around 20 cm (8 inches)
' [ | have heard a beep sound >

=20cm(8inch) from the camera

Demo

To connect your camera to Wi-Fi network, face it to

your phone and let the camera scan the QR code on the 2
screen N
Scan failed?

Krok 7. Po vypocuti hlasovej vyzvy "Pripojenie k smerovacu bolo Uspesné" z kamery zaciarknite policko

"Pocul som hlasovti vyzvu" a tuknite na Dalej.
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Camera is connecting to the router...
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Connection to the
router succeeded

° | have heard the voice prompt

Poznamky: Ak pocujete hlasovu vyzvu "Pripojenie k routeru zlyhalo", dvakrat skontrolujte, i ste v
predchadzajucom kroku spravne zadali informacie o sieti Wi-Fi.

Krok 8. Vytvorte prihlasovacie heslo a pomenujte kameru.
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Device initialization Device initialization

First step

Create device
password

The account info is required when you access Second step
device(s) on other platforms. Keep it for

quicker access. Name Your Device

@ admin

Password strength: Weak

Krok 9. Inicializacia dokonéena. Tuknite na Dokong&it a moZete spustit Zivé zobrazenie.

1n:46 6.5KB/s #2¢ Tl Tl = GD

Device initialization

Initialization finished.

For more configurations, please go to the Device
settings to proceed

Save the QR code of the .

° device to album for sharing, ?.'?
adding or maintaining the [Ot=rvdd
device later.

2. S pripojenim sietovym kablom

Ak chcete vykonat Uvodné nastavenie, zapnite kameru pomocou DC adaptéra, pripojte kameru k portu
LAN routeru pomocou ethernetového kabla a postupujte podla nasledujucich krokov.

Krok 1. Ak su telefén, kamera a router v rovnakej sieti a v nastaveniach aplikacie ste povolili moznost



Automaticky pridat zariadenie, méZete tuknut na toto zariadenie, vybrat ho na stranke Zariadenia a
prejst na krok 3.

10:39 113KB/s %2 Sl 10:39 514KB/s %2 Nl Sl =
A user_62232654... > < Settings
* Store Notification Sound >
B Product Registration
Storage Path >

Deals & New

m #ReolinkCaptures App Password
Share videos to win special gifts.

& Support Center Dark Mode

= Album

Auto Live View
Enter live view page when the App starts.

M Adjust Device Order - -
Add Devices Automatically

. Add devices to the device list
o Settlngs automatically in LAN

©® About Data Usage Warning
Be alerted when playing videos with
cellular data.

= Light

Hardware Decoding

Please disable this feature if you meet
compatibility issues when playing the
videos

Early Black [nicieg Stretch Mode

Play on stretched aspect ratios

66888

Join User Experience Program
Help improve our products & service.

User Experience Program

10:40 3.7KB/s o2 Tl il = @D

Camera Cloud loT

Uninitialized device

test-609 o]

o

Enter username and password

523WA e

Inak mézete tuknut na ikonu o v pravom hornom rohu a naskenujte QR kéd na kamere, aby ste

pridali kameru.
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Add Device

Camera Cloud IloT
Scan the QR code on the
device.

Or add devices in the following ways

Input UID/IP

LAN

Krok 2. Tuknite na Vybrat pripojenie siefového kabla.
Uistite sa, Ze je kamera pripojend spravnym spdsobom, ako je znazornené na obrazku, a potom

klepnite na Pristup ku kamere.

1:29 1.0KB/s 9 Sl Sl = G 12:08 8.3KB/s e ol Sl =

< < Add New Device

Please plug in power cable and network
cable as instructed before accessing the
camera.

Power Supply Diagram

Choose Wi-Fi Connection Q
figured it yet [?

Choose Network Cable
Connection

Network Cable Connection Diagram

Network Cable Connected?

nnection, ¢
ck hei

@ Have Wi-Fi Configured or

Krok 3. Vytvorte heslo zariadenia a pomenujte zariadenie.
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Device initialization Device initialization

First step

Create device
password

The account info is required when you access Second step
device(s) on other platforms. Keep it for

quicker access Name Your Device

@ admin

Krok 4. Vyberte siet WiFi, ku ktorej sa chcete pripojit, zadajte heslo siete WiFi a tuknutim na polozku
UloZit uloZte konfiguraciu.

12:10 19.4KB/s e Tl Sl = G

Device initialization
12:n 10.4KB/s e Sl Sl = &
Cancel Enter the password Save
Please enter the password of Reolink.
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Third step

Wi-Fi settings

Please select the Wi-Fi to which

the device is going to connect. Refresh
a ©ad7 a=
_=jlkX a=
Reolink a=
a .est a=
Manual input 5

| prefer to use Ethernet cable.

Krok 5. Inicializacia dokoncena. Tuknite na Dokonéit a moZete spustit Zivé zobrazenie.
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Device initialization

Initialization finished.

For more configurations, please go to the Device
settings to proceed.

Save the QR code of the .

° device to album for sharing, ?.'?
adding or maintaining the [Orvdd
device later.

Montaz kamery

Ak nemate predstavu o tom, ako nainstalovat E1 Outdoor na strop alebo na stenu, mali by ste si
preditat tento ¢lanok a postupovat podla neho.
Poznamka: Pri vonkajSom pouZiti musi byt E1 Outdoor nainstalovany hore nohami pre lepsiu

vodotesnost.
Montdz kamery na stenu

Krok 1. Odstrante drZiak.
Koncekom prsta potiahnite tla¢idlo na bezpecnostnom drziaku smerom nadol a zaroven druhou rukou

otocte nosnik a vyberte ho z drziaka.




Krok 2. Priskrutkujte kameru k drziaku.
Zarovnajte kolik na drZiaku s otvorom so zavitom na kamere a potom drZiak priskrutkujte v smere

hodinovych ruciciek, aby drzali pevne pohromade.

Krok 3. Instalacia bezpecnostného drziaka.
Vyvrtajte otvory podla montaznej Sabldny a priskrutkujte bezpecnostny drziak k stene.

Poznamka: V pripade potreby pouzite kotvy do sadrokartdnu, ktoré su sicastou balenia.

Krok 4. Upevnite kameru na drziak.

Konzolu dokonale zarovnajte do bezpecnostného drziaka. Potom otocte zdkladriou kamery proti smeru
hodinovych ruciciek a budete pocut mierne cvaknutie, ¢o znamen4, Ze kamera a bezpecnostny drziak

su spravne spojené. Teraz mOzete kameru otodit a nastavit uhol pohladu.



Poznamka: Uvolnite ruku, ked' sa uistite, Ze je kamera bezpecne nainstalovana.

Montdz kamery na strop

Najprv si pozrite krok 1 v ¢asti Montaz kamery na stenu, kde sa dozviete, ako vytiahnut tlacidlo
bezpeénostného drziaka a odskrutkovat stropny nosic¢ z drziaka.
Krok 1. Priskrutkujte stropnu konzolu na strop.

\ |

Krok 2. Vyrovnajte kameru s drziakom a otocte jednotkou kamery v smere hodinovych ruciciek, aby

ste ju zafixovali v polohe.






